




فهرست
6 بستۀ 1 : معنی واژگان 

1 3 بستۀ 2 : کلمات مترادف 

1 3 بستۀ 3 : کلمات متضاد 

1 5 بستۀ 4 : جمع مکسّر 

1 6 بستۀ 5 : انواع اسم 

1 8 بستۀ 1 : متن درس 

2 2 بستۀ 2 : »اِعلموا« و »حِوار« 

2 8 بستۀ 3 : تمارین 

3 3 مَکانِ 
ْ

ضيلِ وَ اسْمُ ال
ْ

ف
َّ

بستۀ 1 : اِسْمُ الت

3 5 بستۀ 2 : اعداد 

مَواعِظُ قَـیِّمَةٌ درس اول
واژگان۱

ترجمه و درک و فهم2

قواعد3

6 2 بستۀ 1 : معنی واژگان 

6 8 بستۀ 2 : کلمات مترادف 

6 8 بستۀ 3 : کلمات متضاد 

7 0 بستۀ 4 : جمع مکسّر 

7 1 بستۀ 5 : انواع اسم 

7 2 بستۀ 1 : متن درس 

7 6 بستۀ 2 : »اِعلموا« و »حِوار« 

8 0 بستۀ 3 : تمارین 

8 4  
ُ

واتـه
َ

رطِ و أد
َّ

سلوبُ الش
ُ
بستۀ 1 : أ

عَجائبُ المَْخلوقاتِ درس سوم
واژگان۱

ترجمه و درک و فهم2

قواعد3

3 8 بستۀ 1 : معنی واژگان 

4 3 بستۀ 2 : کلمات مترادف 

4 4 بستۀ 3 : کلمات متضاد 

4 5 بستۀ 4 : جمع مکسّر 

4 6 بستۀ 5 : انواع اسم 

4 8 بستۀ 1 : متن درس 

5 3 بستۀ 2 : اِعلموا  

5 4 بستۀ 3 : تمارین 

5 8 مفعولِ« و ... 
ْ

فاعِلِ« وَ »اسمُ ال
ْ

بستۀ 1 : »اِسمُ ال

صِناعَةُ التَّلمیعِ في ... درس دوم
واژگان۱

ترجمه و درک و فهم2

قواعد3

8 8 بستۀ 1 : معنی واژگان 

9 3 بستۀ 2 : کلمات مترادف 

9 4 بستۀ 3 : کلمات متضاد 

9 5 بستۀ 4 : جمع مکسّر 

9 6 بستۀ 5 : انواع اسم 

9 7 بستۀ 1 : متن درس 

1 0 2 بستۀ 2 : اِعلموا  

1 0 4 بستۀ 3 : تمارین 

1 0 8  
ُ

کِـرَة
َ

 و الـن
ُ

ـة
َ

بستۀ 1 : الـمَعرِف

1 1 0 ع )1(  رجمة الفعل المضار
َ

بستۀ 2 : ت

تأثیرُ اللُّغةِ الفْارسیَّةِ ... درس چهارم
واژگان۱

ترجمه و درک و فهم2

قواعد3



فهرست

2 2 8 زمون 1: نوبت دوم  آ

2 3 0 زمون 2: نوبت دوم  آ

2 3 3 زمون 3: نوبت دوم  آ

2 3 5 زمون 4: خرداد ماه 1403   آ

2 3 8 زمون 1 تا 4   تشریحی آ
ٔ

پاسخ نامه

نمونه سؤال امتحانی

نوبت دومنوبت اول

پاسخ نامۀ تشریحی

1 8 3 درس اول تا هفتم 

1 1 2 بستۀ 1 : معنی واژگان 

1 1 7 بستۀ 2 : کلمات مترادف 

1 1 8 بستۀ 3 : کلمات متضاد 

1 1 9 بستۀ 4 : جمع مکسّر 

1 2 0 بستۀ 5 : انواع اسم 

1 2 1 بستۀ 1 : متن درس 

1 2 5 بستۀ 2 : »اِعلموا« و »حِوار« 

1 2 8 بستۀ 3 : تمارین 

1 3 1 ـکر ةِ 
َّ

 الن
َ

 بَعد
ُ

ة
َ

بستۀ 1 : الجُمْل

دق الَصِّْ درس پنجم
واژگان۱

ترجمه و درک و فهم2

قواعد3

1 5 8 بستۀ 1 : معنی واژگان 

1 6 3 بستۀ 2 : کلمات مترادف 

1 6 4 بستۀ 3 : کلمات متضاد 

1 6 5 بستۀ 4 : جمع مکسّر 

1 6 6 بستۀ 5 : انواع اسم 

1 6 8 بستۀ 1 : متن درس 

1 7 2 بستۀ 2 : »اِعلموا« 

1 7 4 بستۀ 3 : تمارین 

1 8 0 اقِصَةِ 
ّ

فعالِ الن
َ

بستۀ 1 : مَعاني الأ

لا تقَْنطَوا درس هفتم
واژگان۱

ترجمه و درک و فهم2

قواعد3

1 3 4 بستۀ 1 : معنی واژگان 

1 3 8 بستۀ 2 : کلمات مترادف 

1 3 9 بستۀ 3 : کلمات متضاد 

1 4 0 بستۀ 4 : جمع مکسّر 

1 4 1 بستۀ 5 : انواع اسم 

1 4 2 بستۀ 1 : متن درس 

1 4 6 بستۀ 2 : اِعلموا  

1 4 9 بستۀ 3 : تمارین 

1 5 5 ع )2(  ضارِ
ُ

عْلِ المْ ِ
ْ

 الف
ُ

بستۀ 1 : ترَجَمَة

ارِحَموا ثلَاثاً درس ششم
واژگان۱

ترجمه و درک و فهم2

قواعد3



ٌ
مَة يِّ

َ
 ق

ُ
مَواعِظ

الدَّرْسُ الأوََّل



6

| عربی )2( انسانی |

نْ
َ

بنابراینإذ

ضُضْ مِنْ صَوْتِكَ
ْ

اُغ
ع:   / مضار

َ
)ماضی: غَضّ

)
ُ

یَغُضّ

صدایت را پایین بیاور

تِصاد
ْ
اِق

ع:  )ماضی: اِقْتَصَدَ / مضار
یَقْتَصِدُ(

صرفه جویی

صِدْ
ْ
اِق

ع:  )ماضی: قَصَدَ / مضار
یَقْصِدُ(

میانه روی کن

قِمْ
َ
أ

ع:  قامَ / مضار
َ
)ماضی: أ

یُقیمُ(
لاةَ: نماز را برپای  قِمِ الصَّ

َ
)أ

دار.(

برپای دار

نْکَر
َ
زشت تر، زشت ترینأ

اِنْهَ
ع: یَنْهیٰ( )ماضی: نَهیٰ /مضار

بازدار

اوْمُرْ

مُرْ(
ْ
)وَ + اوْمُرْ = وَأ

دستور بده

بَويّ پرورشی، تربیتیتَر

تَعْمُرُ
ع:  )ماضی: عَمَرَ / مضار
یَعْمُرُ(

اینجا  در  می کند،  عمر 
یعنی ماندگار می شود

جَبّار
)صفت خدا به معنای 
توانمند(

ستمکارِ زورمند

حَمیر
)مفرد: حِمار(

خرها

گونهخَدّ

هَ شَبَّ
هُ( ع: یُشَبَّ )مضار

تشبیه کرد

مورِ
ُ ْ
کارهای مهمعَزْمُ ال

خور
َ
ف

)≠ مُتَواضِع(
فخرفروش

نون
ُ
ف

)مفرد: فَنّ(
هنرها

م یَّ
َ
ارزشمندق

ـ
َ
ل
کید( )حرف تأ

بی گمان

كَ
َ

رْ خَدّ لا تُصَعَّ
رُ( ع: یُصَعَّ )مضار

با تکبّر رویت را 
برنگردان

لاتَمْشِ
ع:  )ماضی: مَشیٰ / مضار
یَمْشي(

راه نرو

لِیَهْتَديَ
)ماضی: اِهْتَدیٰ(

تا راهنمایی شود

خودپسندمُخْتال
ً
شادمانه و با ناز و مَرَحا

خودپسندی
راه رفتنمَشْي

سِهِ
ْ

مُعْجَبٌ بِنَف
فْسِ: خود  )إعْجابٌ بِالنَّ
پسندی(

خودپسند

کار زشت و ناپسندمُنْکَر

ناهي، ناهٍ
)جمع: ناهونَ، ناهینَ و نُهاة(

بازدارنده

ج
َ

نَموذ
)جمع: نَماذِج(

نمونه

مُ دَّ
َ

یُق
مَ(

َ
)ماضی: قَدّ

پیش  می کند،  تقدیم 
می فرستد

اندرزها، نصیحت هامَواعِظ

پدرانآباء

مّهات
ُ
مادرانأ

مشاهده، دیدنرُؤیَة

رْشَدَ
َ
أ

ع: یُرشِدُ( )مضار
راهنمایی کرد

سودمندنافِعة

دوریاِبْتِعاد

رُّب
َ

نزدیک شدنتَق

ورزشریاضَة

آبماء

برقکهرباء

جوانانشَباب
پسرکمبُنَيَّ

صبر کن، شکیبایی کناِصْبِر

صابَ
َ
اصابت کردأ

ستونعَمود

سختی هاشَدائِد

همکاران، همکلاسی هازُمَلاء

همسایگانجیران

قرباء
َ
خویشاوندان، نزدیکانأ

عَ
َ
رَف

ع: یَرفَعُ( )مضار
بالا برد

بدِونِدونَ

کوهجَبَل

ایمان آوردیمآمَنّا

فِرْ
ْ

بیامرزاِغ

رحم کناِرْحَم

ة
َ

یل
َ
شبل

سوار شدنرُ کوب
ییّݘ زشتالسَّ

صورتوَجْه

معنی واژگان1بسته

1
واژگـــــــــــــــان
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ز کنمَیَّ جدا و سوا

رادَ
َ
خواستأ

سَبّ
) ع: یَسُبُّ )مضار

دشنام داد

دشنامسَبّ

آرام باشمَهْلًا

رها کن، ترک کندَعْ

دشنامگوشاتِم
ً
خوار شدهمُهانا

م
ْ

بردباریحِل

خاموشیصَمْت
چه بسارُبَّ

غ
َ

بْل
َ
شیواتر، رساترأ

قامَ
َ
أ

ع: یُقیمُ( )مضار
برپا کرد

نمونه هانَماذج

عالِب
َ
روباه هاث

گرگ هاذِئاب

وال شلوارسِر

ضَة پرستارمُمَرَّ

فروشندهبائعة

حَة
ّ

لا
َ
کشاورزف

ح
َ

صْل
َ
شایسته تر، أ

شایسته ترین

گونهخَدّ

دندانسِنّ

زبانلِسان

رضیٰ
َ
أ

)ما أرضیٰ: خشنود نکرد(
خشنود کرد

تُرضِ
ع: تُرضي: خشنود  )مضار
می کنی(

خشنود کنی

سْخَطَ
َ
أ

)تُسْخِطُ: خشمگین می کنی(
سْخَطَ: خشمگین نکرد(

َ
)لاأ

خشمگین کرد

بَ
َ
عاق

ع: تُعاقِبُ: کیفر  )مضار
می دهی، مجازات می کنی(
)عوقِبَ: کیفر شد(
)لاعوقِبَ: کیفر نشد(

کیفر داد، مجازات کرد

زیباالجَمیل

کبَر
َ
بزرگ تر، بزرگ ترینأ

عْلیٰ
َ
بلندتر، بلندترینأ

عابَ
ع: یَعیبُ: أن تَعیبَ:  )مضار
عیبی بگیری(

عیب جویی کرد، 
عیب دار کرد

خوبحَسَن

حْسَن
َ
خوب تر، خوب ترینأ

لیٰ
ْ

غ
َ
گران تر، گران ترینأ

حَبّ
َ
محبوب تر، أ

محبوب ترین
ّ

ل
َ
ق

َ
کم تر، کم ترینأ

بزرگ ترالکُبْریٰ

غْریٰ کوچک ترالصُّ

راذِل
َ
فرومایگانال

فاضِل
َ
شایستگانال

كَ
َ

فرمانروایی کردمَل

كَ
َ

نابود کردهَل

 
َ

پرسیده شدسُئِل

جْمَل
َ
زیباتر، زیباترینأ

بهتر، بهترینخَیْر

بدتر، بدترینشَرّ

ع
َ

نْف
َ
سودمندتر، أ

سودمندترین

جُل انسان، مردالرَّ

کینَة آرامشالسَّ

بشتابحَيَّ

وْسَط
َ
میانه ترینأ

گویندهقائِل

با، همراهِمَعَ

ضَل
ْ
ف

َ
بهتر، بهترینأ

برادرانإخْوان

هْدیٰ
َ
أ

ع: یُهْدِي / مصدر:  )مضار
إهداء(

هدیه کرد

ف
ْ
ل

َ
هزارأ

ماهشَهْر

بَتْ
َ

ل
َ

غ
ع: یَغْلِبُ( )مضار

چیره شد

چارپایانالبَهائِم

دوروذوالوَجْهَیْنِ

عَب
ْ

ورزشگاهمَل

رستورانمَطْعَم

کارخانهمَصْنَع

آشپزخانهمَطْبَخ

ایستگاهمَوقِف

خانهمَنْزِل

کتابخانهمَکْتَبَة

چاپخانهمَطْبَعَة
ْ

جادِل
ع:  )ماضی: جادَلَ / مضار
یُجادِلُ / مصدر: مُجادَلَة(

بحث کن

مُ
َ

عْل
َ
گاه ترینأ گاه تر، آ آ

َّ
ضَل
 / مصدر: 

ُ
ع: یَضِلّ )مضار

ضَلالَة(

گمراه شد

بْقیٰ
َ
ماندگارتر، ماندگارترینأ

گفت وگوحِوار

بازارسوق
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فروشندهبائع

لباس ها المَلابِس

 بِكَ
ً
خوش آمدیمَرحَبا

قیمتسِعْر

میص
َ

پیراهنالق

جاليّ مردانه الرَّ

رید
ُ
می خواهمأ

رخَص
َ
ارزان تر، ارزان ترینأ

گرانغالیَة

لي
َ

ضّ
َ

بفرماتَف
کدامأيُّ

وْن
َ
رنگل

داریدعندَکُم

بیضَ
َ
سفیدأ

سْوَد
َ
سیاهأ

زْرَق
َ
آبیأ

حْمَر
َ
قرمزأ

ر
َ

صْف
َ
زردأ

سَجيّ
ْ

بنفشبَنَف

ساتین
َ

پیراهن های زنانهالف

جنس هاالنّوعیّات

جنسنَوعیّة

شلوارهاسَراویل

مغازهمَتْجَر

همکارزَمیل

لطفاًرَجاءً

به من بدهأعْطِني، أعْطیني

خْفیض
َ
تخفیفالتّ

نوب
ُّ

گناهانالذ
ً
زندهحَیّا

کَر
َ

ذ
ع: یَذکُرُ( )مضار

یاد کرد

بد شدساءَ

ق
ُ

اخلاقخُل

بَ
َّ

عَذ
بُ / مصدر: 

ّ
ع: یُعَذَ )مضار

تَعْذیب(

عذاب داد

نْتَ حَسَّ
نُ / مصدر:  ع: یُحَسَّ )مضار
نْ: نیکو گردان( تَحسین / حَسَّ

نیکو گردانیدی

یْسَ
َ
نیستل

ل
َ

ق
ْ
ث

َ
سنگین تر، سنگین ترینأ

ترازوالمیزان

حْسَن
َ
قد أ

ع: یُحْسِنُ / امر:  )مضار
حْسِنْ / مصدر: إحسان(

َ
أ

نیکی کرده است

تَرَبَ
ْ
اِق

ع: یَقْتَرِبُ / مصدر:  )مضار
اِقْتِراب(

نزدیک شد 

اِنْکَسَرَ
ع: یَنْکَسِرُ / مصدر:  )مضار
اِنکِسار(

شکسته شد

رَ
َ

اِسْتَغْف
ع: یَسْتَغْفِرُ / امر:  )مضار
اِسْتَغْفِرْ / مصدر: اِسْتِغْفار(

آمرزش خواست

رْتُ
َ
ساف

ع: یُسافِرُ / مصدر:  )مضار
مُسافَرَة(

سفر کردم

مَ
َّ

تَعَل
مْ 

َ
مُ / امر: تَعَلّ

َ
ع: یَتَعَلّ )مضار

م(
ُ
/ مصدر: تَعَلّ

یاد گرفت

تَبادَل
ع: یَتَبادَلُ / امر  )مضار
تَبادَلْ / مصدر: تَبادُل(

عوض کرد

مَ
َّ

عَل
مْ / 

ّ
مُ / امر: عَلَ

ّ
ع: یُعَلَ )مضار

مصدر: تَعْلیم(

آموزش داد

نْزَل
َ
أ

ع: یُنْزِلُ / مصدر: إنزال( )مضار
فرو فرستاد 

فرستادهرَسول

تواناییوُسْع

بندگانعِباد

دشمنیعَداوَة

ة
َ
دوستیصَداق

مَ کامل کردتَمَّ

عمر کردیمعَمَرْنا

بْنا
َ

ل
َ

چیره شدیمغ

ة قافیَّ
َ
فرهنگیث

تاح
ْ

کلیدمِف

چراغمِصباح

تَتَحُ
ْ
ف

َ
آغاز می کنمأ

ناء
َ
سپاسگزاریث

درستصَواب

نْتُ
َ

یْق
َ
باور کردمأ

جایگاهمَوضِع

و
ْ

گذشتعَف

شَدّ
َ
سخت تر، سخت ترینأ

کیفردهندگانمُعاقِبین

کیفرنِکال

مَة
ْ

انتقامنِق

بزرگ منشیکِبریاء

ذِنْتَ
َ
اجازه دادیأ

ة
َ
ل

َ
درخواستمَسأ

ستایشمِدْحَة

جِبْ
َ
جواب بدهأ

ْ
قِل

َ
کم کنأ

لغزشعَثْرَة

اندوهکُربة

جْتَ رَّ
َ
گشودیف

غم هاهُموم

کمَل
َ
کامل تر، کامل ترینأ

کیزه ترینأزکی کیزه تر، پا پا

پاک تر، پاک ترینأطْهَر

سْنی
َ
بلندتر، بلندترینأ

نْتَ
َ
مهر ورزیدیتَحَنّ

مْتَ
َّ

سلام دادیسَل

فرستادگانرُسُل

وَة
ْ

برگزیدگانصِف
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ترجمۀ واژگان )تيپ 1( الف

)کرمانشاه خرداد 1402( ماءِ. 
ْ
تِصادِ في اسْتِهلاكِ ال

ْ
یُرشِدونَهُم إلی الِاق 1 

)تهران خرداد 1402(  أولادِهِم في أحْسَنِ حالٍ. 
َ

هاتُ رُؤیَة مَّ
ُ
یُحِبُّ الآباءُ و الا 2 

)تهران خرداد 1402( لاةَ.  یا بُنَيَّ أقِمِ الصَّ 3 

)قم خرداد 1402( ﴾ 
ً
﴿وَ لا تَمشِ في الرضِ مَرَحا 4 

)کردستان خرداد 1402(  الِاسْتِهلاكُ فِي الماءِ وَ الکَهرَباء. 
َّ

ل
َ
ق 5 

)ایلام خرداد 1402( سِهِ. 
ْ

 مُعْجَبٍ بِنَف
ّ

إنّ الَله لا یُحبُّ کل 6 

)تهران خرداد 1402( حَبُّ عبادِ الله إِلی الِله أنفعُهم لِعبادِهِ.  اَ 7 

كَ لِلنّاسِ ﴾
َ

ر خَدّ ﴿لاتُصَعِّ 8 

صوتُ الحَمیرِ  ﴾
َ
﴿إِنَّ أنْکَرَ الـأصْواتِ ل 9 

بابِ.
َ

 الشّ
ُّ

کُل بويٌّ لِیَهتدي بِهِ  جٌ تَر
َ

هذا نَموذ 10 

یْنا أن نکونَ ناهینَ عَنِ المُنْکَرِ.
َ

عَل 11 

ر الجَبّارِ. بِ المتکبَّ
ْ

ل
َ
 لاتَعْمُرُ في ق

ُ
الحِکْمَة 12 

.
ً

مَة یَّ
َ
قمانُ الحَکیمُ لِابْنِهِ مَواعِظَ ق

ُ
مَ ل

َ
دّ

َ
ق 13 

مور أوْسَطُها.
ُ
خَیْرُ ال 14 

بقیٰ ﴾
َ
﴿وَ الآخِرَةُ خَیرٌ وَ أ 15 

وفِ وَ انْهَ عَنِ المُنکَرِ. مُرْ بِالمَعر
ْ
وَ ا 16 

هُ.
ُ

ن تَعیبَ ما فیكَ مِثْل
َ
کْبَرُ العَیْبِ أ

َ
أ 17 

.
ُ

فاضِل
َ
كَ ال

َ
 هَل

ُ
كَ الراذِل

َ
إِذا مَل 18 

 مَعَ  إیمانٍ.
ُ

کینَة جُلِ السَّ حْسَنُ زینةِ الرَّ
َ
أ 19 

حَيَّ عَلیٰ خَیْرِ العَمَلِ. 20 

یْنا عُیوبَنا.
َ
هْدیٰ إل

َ
خَیْرُ الإخوانِ مَن أ 21 

هُوَ شَرٌّ مِن البَهائِمِ.
َ
هُ ف

َ
ل

ْ
بَتْ شَهْوتُه عَق

َ
ل

َ
مَن غ 22 

 عَن سَبیلِهِ ...﴾
َّ

مُ بِمَنْ ضَل
َ

عْل
َ
كَ هُوَ أ ﴿... إنَّ رَبَّ 23 

حْسَنُ.
َ
تي هيَ أ

َّ
 إخوانَك المُؤمنینَ بِال

ْ
جادِل 24 

ةِ المَصْنَعِ.
َ

تُ إلی المَطْبَعَةِ بَعدَ عُطْل
ْ

وَصَل 25 

وعیّاتِ.
َ
راویل حَسَبَ النّ  سِعْرُ تِلكَ السَّ

ُ
یَختَلِف 26 

.
ً
یضا

َ
عَبِ أ

ْ
ذلكَ المَتْجَر لِزَمیلي وَ هُوَ صاحِبُ المَل 27 

 شَيءٍ مِنَ المَلابِسِ.
َ

ل
َ

ق
ْ
ث

َ
تُ في المیزانِ أ

ْ
جَعَل 28 

ونَ. قُ صَدیقي عِندَما عابَه الآخَر
ُ

ساء خُل 29 

ترجمۀ واژگان )تيپ 2( ب

مورِ.
ُ
بابِ مِن عَزمِ ال

َ
الإهتِمامُ بِالرّیاضَة عندَ الشّ 30 

 1( سختی - جوانی  2( ورزش - جوانان  3( فعالیت - بزرگان

مُنا الِاقتصادَ في الحَیاةِ.
َّ

نونُ الجَدیدَةُ تُعَل
ُ

هذه الف 31 

کارها - یاد می گیرد - میانه روی  3( ابزارها - آموخت - میانه رو  1( هنرها - می آموزد - صرفه جویی  2( 

راذِل.
َ
 و هُو مِن ال

ٌ
 الشّاتِم مُختال

ُ
جُل ذلك الرَّ 32 

 1( فَحاشگر - خودرأی - افراد پست  2( بانشاط - مغرور - ناشایست  3( دشنام گو - خودپسند - فرومایگان

مْتِ. سْخَطَ الشیطانَ بمثلِ الصَّ
َ
مِ وَ لا أ

ْ
ه بمثلِ الحِل ما أرضی المُؤمنُ رَبَّ 33 

 1( خشنود نمی شوم - شکیبا - خاموشی

 2( خشنود نکرد - بردباری - سکوت

 3( راضی نمی شود - صبور - توانمندی

بُ إلیهم. رُّ
َ

ق
َ
فاضِلِ وَ عَليَّ التّ

َ
دائِد و هُم مِن ال

َ
تُ زُمَلائي في الشّ

ْ
عَرَف 34 

 1( سختی - اهل ادب - نزدیکی  2( مشکلات - افراد برتر - رسیدن  3( سختی ها - شایستگان - نزدیک شدن
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﴾ 
ً
كَ للِنّاسِ وَ لاتَمشِ في الرض مَرحَا

َ
رْ خَدّ  35 ﴿ لا تُصَعَّ

 1( با تکبّر برنگردان - صورت - شادمانه و با ناز و خودپسندی

کبر  2( غمگین نکن - چهره - با غرور و 

گونه - شادمانه و با غرور  3( برنگرد - 

نکرِ الکلماتِ.
َ
د سَبَّ جارَه بِأ

َ
کانَ أحدٌ مِن الجیران ق 36 

 1( همسایگان - دشنام داده بود - زشت ترین

 2( دوستان - فحش داد - بدترین

 3( همسایه - ترسانده بود - ناپسندترین

ةِ؟  صاحِبُ المَطْبَعَةِ: مَنْ بائعُ الکُتُبِ التّاریخیَّ
َ

سُئِل 37 

کتابخانه  3( مسئول شد - انتشارات کرد -   1( پرسیده شد - چاپخانه  2( سؤال 

.
ً
فا

ْ
ل

َ
 مِن خَمْسَةٍ وَ سَبعینَ أ

ُ
! تَبْدَأ

ٌ
سْعار غالیة

َ
ال 38 

 1( قیمت ها - هفتاد و پنج هزار  2( جنس ها - پنجاه و هفت هزار  3( مبلغ ها - پانصد و هفت هزار

عْر في المَتْجَرِ. رادَ المُشْتري تَخْفیضَ السَّ
َ
أ 39 

کردن - هتل کردن - تجارت  2( تخفیف - مغازه  3( کم   1( ارزان 

.
ً
ن لا یَجْتَنِبُ العُجْبَ وَ یَعیبُ الآخَرینَ دائما اِبْتَعَدَت مَریمُ مِمَّ 40 

 1( شگفت زدگی - مسخره می کند  2( خودپسندی - عیب می گیرد  3( غرور - لقب زشت می دهد

﴾ ف شَهْرٍ
ْ
ل

َ
دْرِ خَیْرٌ مِن أ

َ
 الق

ُ
ة

َ
یْل

َ
﴿ل 41 

 1( بهتر - هزار - ماه  2( بهترین - هر - شبی  3( خوب است - ماه - هزاران

رِ.
َ

صْف
َ
وْنِ ال

َّ
ساتینَ بِالل

َ
وقِ الکَبیرِ ف اِشْتَریْتُ مِن السُّ 42 

 1( بازار - پیراهن های زنانه - زرد  2( دُ کّان - شلوارهایی - آبی  3( فروشگاه - دامن هایی - سبز

تشخيص کلمۀ ناهماهنگ )از نظر معنا( ج

)تهران خرداد 1402( ئب 
َّ

ح  4( الحِمار  5( الذ علب  2( الکَلب  3( المَرَ
َ
 43 1( الثّ

)چهارمحال و بختیاری خرداد 1402( ی 
َ

غل
َ
  4( أ

َّ
قل

َ
بیَضَ  3( أ

َ
حَبّ  2( أ

َ
 44 1( أ

ضَة مَة  4( مُمَرَّ یَّ
َ
حَة  3( ق

ّ
لا

َ
 45 1( بائعة  2( ف

شْهُر
َ
حْسَن  4( أ

َ
سمَع  3( أ

َ
ل  2( أ

َ
ق

ْ
ث

َ
 46 1( أ

)خرداد 1402( بْیَض 
َ
کْثَر  4( أ

َ
زْرَق  3( أ

َ
ر  2( أ

َ
صْف

َ
 47 1( أ

)خرداد 1402( ح 
َ

صْل
َ
حْمَر  4( أ

َ
جْمَل  3( أ

َ
حْسَن  2( أ

َ
 48 1( أ

ر
َ

صْف
َ
بْیَض  4( أ

َ
سْوَد  3( أ

َ
کْرَم  2( أ

َ
 49 1( أ

)گیلان خرداد 1401( مَة  4( مَکْتَبَة 
َّ

 50 1( مَصْنَعْ  2( مَطْبَعَة  3( مُعَل

غ  3( مَطْبَخ  4( مَتْجَر
َ

عَب  2( مَبْل
ْ

 51 1( مَل

میص
َ
وال  4( ق ساتین  3( سِر

َ
 52 1( میزان  2( ف

 53 1( سوق  2( بائِع  3( حِوار  4( مُشتري

کینَة  3( مَنْزِل  4( مَدرِسَة  54 1( مَوقِف  2( السَّ
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تشخيص کلمۀ مناسب برای جای خالی )تيپ 1( د

- مَواقِف - تَخْفیض
َّ

هَ - الشّاتِم - الکَهْرَباء - مَطْعَم - ضَل مُخْتالٍ - الحِمار - شَبَّ

خورٍ ﴾
َ
 ................. ف

َّ
کُل ﴿إنّ الَله لایُحِبُّ  55 

ریَةِ.
َ

 ................. مِن شَرَّ النّاس في الق
ُ

ذلك الرَّجل 56 

مَرِ.
َ

مُ وَجْهَ المَحبوبِ إلی الق
َّ

مُعَل
ْ
د ................. ال

َ
ق 57 

.
ً
کثیرا یْفِ  صْلِ الصَّ

َ
کانَ استهلاكُ ................. في ف 58 

نکر الصواتِ.
َ
فِ الجبال و ذلك مِن أ

ْ
سَمِعْنا صوت ................. مِن خَل 59 

مُ بِمَن ................. عَن سَبیلِه.
َ

عْل
َ
بّي هُوَ أ إنَّ رَ 60 

عامِ.
َ
کْلِ الطّ

َ
کِن في سوقِ مَشْهَد لِ ما

َ
ضَلِ ال

ْ
ف

َ
کانَ ................. »عليّ« مِن أ 61 

ساتینِ.
َ

عْرِ مِن بائِع الف أرادَت المَرأةُ الزائرَةُ ................. السَّ 62 

ةِ سَیّارَةٍ. یَّ
َ
 مِن أ

ٌ
ة

َ
ة وَ الآن فارغ

َ
قیل

َ
یّاراتِ الثّ هذِهِ ................. السَّ 63 

تشخيص کلمۀ مناسب برای جای خالی )تيپ 2( ه 

عمالِ الکَسْبُ مِنَ الحَلالِ.
َ
ل .............. اَ 64 

نْکر
َ
فضَلُ  2( شَرّ  3( أ

َ
 1( أ

ی عِلمِهِ.
َ
................ النّاسِ مَن جَمَعَ عِلمَ النّاسِ إل 65 

علَمُ  2( یَعْلَمُ  3( سَیَعْلَمُ
َ
 1( أ

شیاءِ.
َ
ة وزنِ ال

َ
 لِمَعرِف

ٌ
إنَّ الــ ................ آلة 66 

 1( مِفْتاح  2( مِصْباح  3(میزان

ةِ.
َ

ی زُمَلائِنا فِي المُسابَق
َ

نا ..................... عَل
َ
إنّ 67 

هدَیْنا  3( غَلَبْنا
َ
 1( عَمرْنا  2( أ

هؤلاء الشّبابُ یُحبّونَ ................ العلوم النّافعة وَ المهاراتِ الجَدیدَةَ. 68 

م  2( الفنون  3( ریاضَة
ُ
 1( تَعلّ

خریٰ.
ُ
صولِ ال

ُ
کثر مِن الف یفِ أ صْلِ الصَّ

َ
................. الماء في ف 69 

کهرباء  1( اِقتِصاد  2( اسْتِهلاك  3( 

ها.
َ

 وَ ما رأیتُ مثل
ً

فلِ جَمیلة
ّ
کانت .............. الطَ 70 

 1( شَهْر  2( خَدّ  3( عَمود

عمالِ ............... .
َ
یْنا بِالابتعِاد عن ال

َ
عَل 71 

یّبَة  3( الصّالِحَة
ّ
ئة  2( الط یَّ  1( السَّ

غیرِ. خي الصَّ
َ
اِشْتَریْتُ من ................ الکبیر مَلابِسَ لِ 72 

عْلیٰ  3( السّوقِ
َ
 1( الأوْسَط  2( الأ
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 أرخَصَ مِن ذلك ................ .
ً
والا اِشْتَریْتُ سِر 73 

عَم  3( المَلْعَب
ْ
 1( المَتْجَر  2( المَط

قٍ .................. في المُواجَهَةِ مَعَ الآخَرینَ.
ُ

ه ذو خُل
َ
نّ

َ
سَه لِ

ْ
 74 .................. زَمیلي نَف

بَ - سوءٍ
َ

نَ - رَخیصٍ  2( ساءَ - عَظیمٍ  3( عَذّ  1( حَسَّ

ضُ لِلمُشْتَري.
َّ

 هذِهِ المَلابِسُ حَسَبَ .................. وَ صاحِبُ .................. لا یُخَف
ُ

تَخْتلِف 75 

وعیّات - المَتْجَر سْعار - البائع  3( النَّ
َ
راویل  2( الأ خْفیض - السَّ  1( التَّ

مفهوم واژگان )تيپ 1( و

. هْلِهنَّ
َ
 لِ

َ
طْعِمَة

َ
ساءُ فیهِ ال

ّ
ئ النَ مَکانٌ تُهَیَّ 76 

بَعَة
ْ
بَخ  3( مَط

ْ
عَم  2( مَط

ْ
 1( مَط

شیاءِ.
َ
ةِ وزنِ ال

َ
تانِ لِمِعْرَف

َّ
کَف ها 

َ
 ل

ٌ
ة

َ
وَسیل 77 

 1( المیزان  2( المَلْعَب  3( الِاسْتِهلاك

کوبِ. حَیَوانٌ یُسْتخْدَمُ للحَمْلِ وَ الرُّ  78 

عْلَب
َ

ئب  3( الثّ
ّ

 1( الحِمار  2( الذَ

.
ً
ا

ّ
یْه حَق

َ
حَدٍ عَل

َ
ذي لایَریٰ لِ

ّ
هو ال 79 

 1( مُختال  2( جَبّار  3( مُسْتَبِدّ

مِن العمالِ المَقبولة: 80 

 1( الإعجابُ بِالنّفْس  2( سَبُّ النّاسِ  3( الکَسْبُ مِن الحَلالِ

. بَداً
َ
سِهِ أ

ْ
ذي لا یَفتَخِرُ بِنَف

ّ
الإنسانُ ال 81 

 1( المُهان  2( المُتواضِع  3( الفَخور

شَرُّ النّاسِ ................ . 82 

 1( المُقْتِصِد  2( ذوالوَجْهَیْنِ  3( المُعْجَب بِنَفْسِهِ

ی المُؤمِنینَ.
َ

بِ رَسولِهِ وَ عَل
ْ

ل
َ
ها الُله عَلی ق

َ
نزل

َ
جُلِ وَ أ  زینَةٍ لِلرَّ

ُ
ضَل

ْ
ف

َ
أ 83 

 1( حُسْنُ الخُلُقِ  2( سَکینَة  3( عُجْب

مفهوم واژگان )تيپ 2( ز

المُنکَر )کرمان خرداد 1402( 84  الف( عُضْوٌ في الوَجْهِ.�

الخَدّ )فارس خرداد 1402( 85 ء وَ القَبیح.� يَّ  ب( العَمَلُ السَّ

الحِمار )سیستان و بلوچستان خرداد 1402( 86 کثیراً.�  ج( الإنسان الّذي یَفْتَخِرُ بِنَفْسِهِ 

واضُع
َ
التّ  د( حَیَوانٌ یُسْتَخْدَمُ لِلْحَمْلِ وَ الرُّ کوبِ. 87

سِهِ
ْ

مَعْجَبٌ بِنَف )ملایر خرداد 1402( 88 ر.�  ه ( اجتناب التکبُّ

ذو الوَجْهَیْن  و( هُو شَرّ النّاسِ. 89

کبَر المَکاتِبِ في جُنوبِ إیران. 90 جُندي سابور
َ
 ز( مِن أ



13

| درس اول - واژگان |

مُشاهَدةرُؤیَة
دیدن

حْسَن
َ
ضَلأ

ْ
ف

َ
خَیْر = أ

بهترین، نیکوتر

ج
َ

مِثالنَموذ
نمونه

وف حَسَنةمَعر
نیکی

ئةمُنْکَر سَیَّ
کار زشت و ناپسند

سِهِمُختال
ْ

مَعْجَب بِنَف
خودپسند

نْکَر
َ
بَحأ

ْ
ق

َ
أ

زشت تر، زشت ترین

حَيَّ
ْ

ل عَجَّ
بشتاب

هْدیٰ
َ
عْطیٰأ

َ
أ

هدیه کرد، داد، بخشید

بَیْتمَنْزِل
خانه

رادَ
َ
بَأ

َ
طَل

خواست

اُتْرُكدَعْ
رها کن

تَغْضِبُتُسْخِطُ
خشمگین می شوی

سُکوتصَمْت
خاموشی، سُکوت

ء بیحسَيَّ
َ
ق

بد، زشت

نَصائحمَواعِظ
پندها، نصیحت ها

جِنْسنوعیّة
جنس

م
ْ

صَبْرحِل
بردباری

رائض
َ
واجباتف

تکالیف

عْمال
َ
اُمورأ

کارها

خَیْر

بهترین، بهتر
شَرّ

بدترین، بدتر

عَداوَة

دشمنی
ة

َ
صَداق

دوستی

عاقِل

خردمند
جاهِل

نادان

کُبْریٰ

بزرگ تر
صُغْریٰ

کوچک تر

بائِع

فروشنده
مُشْتَري

خریدار

بیَض
َ
أ

سفید
سْوَدَ

َ
أ

سیاه

غالیَة

گران
رَخیصَة

ارزان

رْخَص
َ
أ

ارزان تر
لیٰ

ْ
أغ

گران تر

ساءَ

بد شد
حَسُنَ

نیکو شد

المَشْرق

مشرق
المَغْرب

مغرب

الرّاحِمینَ

رحم کنندگان
الظّالِمین

ستمکاران

کثَر
َ
أ

بیشتر، بیشترین

ّ
ل

َ
ق

َ
أ

کم تر، کم ترین

آباء

پدران
هات مَّ

ُ
أ

مادران

صالِحَة

شایسته
ئة ِ

سَیَّ

زشت

راذِل
َ
أ

فرومایگان
فاضِل

َ
أ

شایستگان

وف، الحَسَنة مَعر

نیکی
مُنْکَر

کار زشت و ناپسند

نْکَر
َ
أ

زشت تر، زشت ترین
جْمَل

َ
أ

زیباتر، زیباترین

کبَر
َ
أ

بزرگ تر، بزرگ ترین
صْغَر

َ
أ

کوچک تر، کوچک ترین

اومُرْ

دستور بده
اِنْهً

بازدار

نِسائيّ

زنانه
رِجاليّ

مردانه

کَثیر

بسیار
لیل

َ
ق

اندک

تِصاد
ْ
اِق

صرفه جویی
إِسْراف

زیاده روی

سُکوت، صَمْت  

خاموشی
کلام

سخن

مُتَواضِع

فروتن
مُختال

خودپسند

کلمات مترادف2بسته

کلمات متضاد3بسته
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تشخيص کلمات مترادف و متضاد )تيپ 1( الف

)خرداد 1403( خور ﴾ 
َ
 مُختالٍ ف

َّ
کُل عیّن متضاد »متواضِع«: ﴿ إنَّ الله لایُحِبُّ  91 

............  مُتواضِع

.
ً
 في مَتْجَرِه أیضا

ُ
ضَل

ْ
ف

َ
ه وَ تَرکَهُ البائعُ ال

َ
 صَدیق

ُ
ل

َ
رْذ

َ
 ال

ُ
جُل دَعا الرَّ 92 

............  ............ )ب الف( ............ = ............  

بَ مِنّي المُساعَدَة.
َ

صْغَرُ وَ طَل
َ
خي ال

َ
ها أ

َ
کْبَر سورةٍ في القرآنِ وَ أرادَ أن یَحْفِظ

َ
رَةِ أ

َ
سورةُ البَق 93 

............  ............ )ب الف( ............ = ............  

بیحَةِ.
َ

یّئَةِ وَ الق خْلاقِ السَّ
َ
 وَ العُجْبُ مِن ال

ٌ
ة

َ
هَبٌ وَ الکَلامُ فِضّ

َ
مْتُ ذ الصَّ 94 

............  ............ )ب الف( ............ = ............  

رَقَ. زْ
َ
ونَ ال

َّ
لي ذلك الل

ْ
بَ طِف

َ
 آخَر وَ طَل

ً
ونا

َ
بي ل

َ
رادَ أ

َ
سوَد وَ أ

َ
 أ

ً
میصا

َ
بْیَضَ وَ ق

َ
 أ

ً
والا عْطِني سِر

َ
رَجاءً، أ 95 

............  ............ )ب الف( ............ = ............  

دائد.
َ

بْرَ في الشّ مَ و الصَّ
ْ

عْطِنا الحِل
َ
نا وَ ارْحَمْنا و أ

َ
فِرل

ْ
یا رَبَّ المَشْرِقِ وَ المَغْرِبِ، اِغ 96 

............  ............ )ب الف( ............ = ............  

یئ.  بَعیداً مِن العَمَلِ السَّ
ً
 حَسَنا

ً
قا

ُ
عطاني خُل

َ
هْدی إليَّ عُیوبي وَ أ

َ
خَیْرُ  إخْواني مَن أ 97 

............  ............ )ب الف( ............ = ............  

ضائِلِ وَ ابتَعِدْ عَن شَرَّ النّاسِ.
َ

کَسْبِ الف  في 
ْ

ل دي! حَيَّ عَلی خَیْرِ العَمَلِ وَ عَجَّ
َ
یا وَل 98 

............  ............ )ب الف( ............ = ............  

تشخيص کلمات مترادف و متضاد )تيپ 2( ب

ضَل
ْ
ف

َ
حْسَن  أ

َ
أ 99 

ئة  الحَسَنة یَّ السَّ 100 

ه
َ

بیحَة  الجَمیل
َ

الق 101 

کْثَر
َ
  أ

ّ
ل

َ
ق

َ
أ 102 

صْغَر
َ
کْبَر  أ

َ
أ 103 

فاضِل
َ
راذِل  ال

َ
ال 104 

ْ
ل حَيَّ  عَجَّ 105 

خَیْر  شَرّ 106 

  اِهْتَدیٰ
َّ

ضَل 107 

غالیَة  رَخیصَة 108 

ساءَ  حَسُنَ 109 

کوت  الکَلام السُّ 110 

)خراسان رضوی خرداد 1401( ة 
َ
عَداوَة  صَداق 111 

بَ
َ

رادَ  طَل
َ
أ 112 

تْرُك دَع  اُ 113 

مور
ُ
عْمال  أ

َ
أ 114 

صَمْت  کَلام 115 

ج  مِثال
َ

نَموذ 116 

سْوَد
َ
أبیَض  أ 117 

اِقتِصاد  إسراف 118 

هات مَّ
ُ
آباء  أ 119 
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موعِظَةمَواعِظ
پند، اندرز

بآباء
َ
أ

پدر
ولاد

َ
دأ

َ
وَل

فرزند
عْمال

َ
عَمَلأ

کار
معُلوم

ْ
عِل

دانش
نون

ُ
نّف

َ
ف

هنر
راذِل

َ
لأ

َ
رْذ

َ
أ

فرومایه
فاضِل

َ
ضَلأ

ْ
ف

َ
أ

شایسته
کِتابکُتُب

کتاب
شابّشَباب

جوان
أمراُمور

کار
صْوات

َ
صوتأ

صدا
کِل مُشکِلمَشا

مشکل
ةشَدائد

َ
شِدّ

سختی

ة
َ

ساتِذ
َ
ستاذأ

ُ
أ

استاد
صْدِقاء

َ
صَدیقأ

دوست
زَمیلزُملاء

همکار، هم کلاسی
جارجیران

همسایه
رِباء

ْ
ق

َ
ریبأ

َ
ق

نزدیک، خویشاوند
حِمارحَمیر

خر
ناهينُهاة

بازدارنده
جنَماذِج

َ
نَموذ
نمونه

حادیث
َ
حدیثأ

سخن، حدیث
خإخوان

َ
أ

برادر
عیبعُیوب

نقص، ایراد
بَهیمَةبَهائِم

چارپا
مَدرسَةمَدارِس

مدرسه
مَلعَبمَلاعِب

ورزشگاه

مَطْعَممَطاعِم
رستوران

مَنزِلمَنازِل
خانه

بَسمَلابِس
ْ

مَل
لباس

سْعار
َ
سِعْرأ

قیمت
رَجُلرِجال

مرد
ساتین

َ
سْتانف

ُ
ف

پیراهن زنانه
والسَراویل سِر

شلوار
رائض

َ
ریضَةف

َ
ف

واجب دینی
عَبْدعِباد

بنده
عالِب

َ
بث

َ
عْل

َ
ث

روباه
ذِئبذِئاب

گرگ
شْهُر

َ
شَهْرأ

ماه

جمع مکسّر4بسته

نوشتن مفرد یا جمع کلمات )تيپ 1( الف

)شهریور داخل و خارج 1402( ؟  جاليَّ میصِ الرَّ
َ

ݢهذا الق کَمْ سِعْرُ ݢ 120 

)مازندران خرداد 1402( یْنا أن نکونَ نُهاةً عن المُنکَرِ. 
َ

عَل 121 

صوتُ الحَمیر ﴾
َ
﴿ إنّ أنکر الصواتِ ل 122 

بِ.
ّ

هؤلاء الساتذةُ من المَحبوبین عندَ الطّلا 123 

عْلیٰ جَبَلٍ في إیرانَ؟
َ
 دَماوَند أ

َ
نَّ جَبَل

َ
مُ أ

َ
 تَعْل

ْ
هَل 124 

 في المَصْنَعِ.
ُ

کبَرُ وَ هُوَ یَعْمَل
َ
خي ال

َ
دٌ هُوَ أ مُحمَّ 125 

دیمِ.
َ

 مَشْهوراً في خوزستان مِنَ الق
ً
 مَطْعَما

ُ
عرِف

َ
أ 126 

کِن لِلعَمَلِ فیها. ما
َ
ضَل ال

ْ
ف

َ
 مِن أ

ُ
کانَت المَطْبَعة 127 

.
ٌ

ساتینُ غالیَة
َ
 وَ ف

ٌ
 رَخیصَة

ُ
بي سَراویل

َ
في مَتْجَرِ أ 128 

ر.
َ

صْف
َ
 أ

ً
میصا

َ
بَ ق

َ
 عندَ بائعِ المَلابِسِ وَ طَل

ُ
جُل جاءَ الرَّ 129 

عُهُم لِعِبادِهِ.
َ

نْف
َ
حَبُّ عبادِ الِله إلی الِله أ

َ
أ 130 

وْسَطُها.
َ
مور أ

ُ
خَیْرُ ال 131 
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نوشتن مفرد یا جمع کلمات )تيپ 2( ب

)تهران خرداد 1402( فاضل »مفرد«: ...................... 
َ
أ 132 

)قم خرداد 1402( مَتاجِر »مفرد«: .....................  133 

)بابل خرداد 1402( مَطاعِم »مفرد«: ....................  134 

)فارس خرداد 1402( نُهاة »مفرد«: ..................  135 

)تنکابن خرداد 1402( مَواعِظ »مفرد«: ...................  136 

)کرمان خرداد 1402( ج »جمع«: .................. 
َ

نَموذ 137 

)آذربایجان غربی خرداد 1402( عَب »جمع«: ...................... 
ْ

مَل 138 

)تهران خرداد 1401( کْبَر »جمع«: ...................... 
َ
أ 139 

مَواقِف »مفرد«: ...................... 140 

نون »مفرد«: ......................
ُ
ف 141 

ب »جمع«: ......................
َ

عْل
َ
ث 142 

مَطْبَعَة »جمع«: ...................... 143 

ل »جمع«: ......................
َ

رْذ
َ
أ 144 

بَهیمَة »جمع«: ...................... 145 

نوشتن مفرد یا جمع کلمات )تيپ 3( ج

نهار
َ
ناهي:   1( نُهاة   2( أ 146 

شَباب:  1( شابّ  2( شاتِم 147 

أب:  1( أبناء  2( آباء 148 

عِمَة  2( مَطاعِم
ْ
ط

َ
مَطْعَم:   1( أ 149 

کِتاب  2( مَکْتَب مَکاتِب:   1(  150 

انواع اسم5بسته

در این بسته انواع اسم های درس اول را همراه با معنی به طور کامل آورده ایم. از آن جایی که مطالب این بسته همۀ سؤالات امتحانی را پوشش می دهد، توصیه مان 

این است که جدول زیر را حفظ کنید؛ ولی چنانچه تمایل دارید آموزش انواع اسم را ببینید به قسمت قواعد درس اول و دوم )صفحه های 33 و 58( مراجعه کنید.

اسم فاعل 

نافِعَة  سودمند 

صالِحَة  شایسته 

شاتِم  دشنامگو 

ناهي  بازدارنده 

صابِر  شکیبا 

مُتَواضِع  فروتن 

ر  خودبزرگ بین  مُتکبَّ

ضَة  پرستار  مَمَرَّ

راحِمینَ )راحِم(  رحم کنندگان 

بائِع  فروشنده 

زائِرة  زیارت کننده 

مُشْتَري  خریدار 

خالِق  آفریننده 

مُؤمِنین )مُؤمِن(  باایمان ها، مؤمنان 

عاقِل  خردمند 

جاهِل  نادان 

سامِع  شنونده 

اسم مفعول

مُنْکَر  کار زشت و ناپسند 

مُشْتاق  با اشتیاق 

مُختال  خودپسند 

مُعْجَب  خودشیفته، خودپسند 

مُرسَلون  فرستاده شدگان 

مَعیوب عیب دار 

اسم مبالغه

حَة  کشاورز جَبّار  ستمکارِ زورمند 
ّ

لا
َ
ف
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اسم مکان

مَکتَب  آیین 

عَب  ورزشگاه 
ْ

مَل

مَطْعَم  رستوران 

مَشرِقَ  مشرق 

مَغرِب  مغرب 

مَصْنَع  کارخانه 

مَطْبَخ  آشپزخانه 

مَوقِف  ایستگاه 

د  بارگاه  َ
مَرق

مَنزِل  خانه 

مَکْتَبَة  کتابخانه 

مَطْبَعَة  چاپخانه 

مَتْجَر  مغازه 

مَشْهَد  محلّ شهادت 

مَسْجِد  مسجد 

اسم تفضيل

نْکَر  زشت تر، زشت ترین 
َ
أ

حْسَن  بهتر، بهترین 
َ
أ

کْبَر  بزرگ تر، بزرگ ترین 
َ
أ

الآخَرین )الآخَر(  دیگران 

رْحَم  رحم کننده تر، رحم کننده ترین 
َ
أ

عْلیٰ  بلندتر، بلندترین 
َ
أ

حَبّ  محبوب تر، محبوب ترین 
َ
أ

الکُبْریٰ  بزرگ تر 

غْریٰ  کوچک تر  الصُّ

ل  فرومایه تر، پست تر  َ
أرْذ

ل  سنگین تر، سنگین ترین  َ
ق

ْ
ث

َ
أ

رْخَص  ارزان تر، ارزان ترین 
َ
أ

بْقیٰ  ماندگارتر، ماندگارترین 
َ
أ

ع  سودمندتر، سودمندترین  َ
أنْف

ضَل  شایسته تر 
ْ
ف

َ
أ

خَیْر  بهتر، بهترین 

شَرّ  بدتر، بدترین 

جْمَل  زیباتر، زیباترین 
َ
أ

وْسَط  میانه تر، میانه ترین 
َ
أ

گاه ترین  گاه تر، آ م  آ َ
عْل

َ
أ

حَبّ  محبوب تر، محبوب ترین 
َ
أ

جْمَل  زیباتر، زیباترین 
َ
أ

کْثَر  بیش تر، بیش ترین 
َ
أ

ّ  کم تر، کم ترین 
ل

َ
ق

َ
أ

سْمَع  شنواتر، شنواترین 
َ
أ

أعْبَد  عابدتر، عابدترین 

ح  شایسته تر، شایسته ترین  َ
صْل

َ
أ

تشخيص انواع اسم الف

)خرداد 1403( مورِ أوْسَطَها. 
ُ
حِبُّ مِن ال

ُ
أ 151 

)تنکابن خرداد 1402( فِ شَهْرٍ  ﴾ 
ْ
ل

َ
درِ خَیرٌ مِن أ

َ
 الق

ُ
ة

َ
یْل

َ
﴿ل 152 

)دی خارج 97( کبَر مِن أوروبّا. 
َ
آسیا أ 153 

شَرُّ النّاسِ ذو الوَجْهَیْنِ. 154 

)خوزستان خرداد 1402( عْمالِ الکَسْبُ مِنَ الحَلالِ. 
َ
 ال

ُ
ضَل

ْ
ف

َ
أ 155 

)تهران خرداد 1401( قِ الحَسَنِ. 
ُ

 في المیزانِ مِنَ الخُل
َ

ل
َ

ق
ْ
ث

َ
یْسَ شَيءٌ أ

َ
ل 156 

)یزد خرداد 1401( لا تَعیبوا الآخَرینَ.  157 

)مرکزی خرداد 1400( ةِ الجاهِلِ. 
َ
عَداوَةُ العاقِلِ خَیْرٌ مِن صَداق 158 

)مرکزی خرداد 1400(  جُنديّ سابور في خوزستانَ. 
ُ

کانَت مَکْتَبة 159 

هُ.
ُ

 مِنَ الجَمیلِ قائِل
ُ

جْمَل
َ
هُ وَ أ

ُ
خَیْرٌ مِن الخَیرِ فاعِل 160 

بقیٰ﴾
َ
﴿وَ الآخِرَةُ خَیْرٌ وَ أ 161 

ی المُؤمِنینَ﴾
َ

 الُله سَکینَتَهُ عَلی رَسولِهِ وَ عَل
َ

ل نْزَ
َ
أ

َ
﴿ف 162 

ریبِ في سوقِ مَشْهَد.
َ

هَبْتُ إلی المَتْجَرِ الق
َ

ذ 163 

ضْلِكَ.
َ

رْحَمَ الرّاحِمینَ، ارْحَمْنا بِف
َ
یا أ 164 

ترجمۀ انواع اسم ب

)کرمان خرداد 1400( وْسَطُها. 
َ
مورِ أ

ُ
خَیْرُ ال 165 

ه.
ُ

نْ تَعیبَ ما فیك مِثْل
َ
کبَرُ العَیْبِ أ

َ
أ 166 

عمالِ الکَسْبُ مِنَ الحَلالِ.
َ
 ال

ُ
ضَل

ْ
ف

َ
أ 167 

هُوَ شَرٌّ مِنَ البَهائِم.
َ
هُ ف

َ
ل

ْ
بَتْ شَهْوَتُهُ عَق

َ
ل

َ
مَنْ غ 168 

خفیضَ الکَثیرَ.
َ
رادَ المُشْتري مِن البائِع التّ

َ
أ 169 

قِ الحَسَنِ.
ُ

 في المیزانِ مِنَ الخُل
َ

ل
َ

ق
ْ
ث

َ
یْسَ شَيءٌ أ

َ
ل 170 

حْمنُ وَ صَدَقَ المُرْسَلونَ﴾  ﴿... هذا ما وَعَدَ الرَّ 171 

عْلیٰ جَبَلٍ في إیران.
َ
 دَماوَند أ

ُ
جَبَل 172 



1 2
36

45

مواعظُ
ِّمَةٌ قیَ َّلميعِ  صِناعةَُ الت

في الْدَبَِ الفْارسِيِّ

عجَائبُِ المَْخلوقات

ُّغةَ  تأثیرُ الل
َّة علَیَ  الفارسی

َّةِ ُّغةَِ العرَبَی الل

دق الصِّ

ً ارِحَْموا ثلَاثـا

لا تقَنْطَوا7
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پاسخ درس اول
ٌ

مَة يِّ
َ

 ق
ُ

مَواعِظ

آنهارابهصرفهجوییدرمصرفآبراهنماییمیکنند. 1 

پدرانومادراندوستدارندفرزندانشانرادربهترینحالتببینند. 2 

رابهپادار. ایپسرکم!نماز 3 

ودرزمینشادمانهوبانازوخودپسندیراهمرو. 4 

مصرفدرآبوبرقکاهشیافت. 5 

قطعاًخداهرخودپسندیرادوستندارد. 6 

بــــه خــــدا،سودمندترینشــــان نــــزد خــــدا بنــــدگان محبوبتریــــن 7 

بندگانــــشاســــت.

باتکبّررویتراازمردمبرنگردان. 8 

قطعاًزشتترینصداهابیگمانصدایخراناست. 9 

اینیکنمونۀتربیتیاستتاهمهجوانانبهوسیلهآنهدایتشوند. 10 

کارزشتوناپسندباشیم.  مابایدبازدارندگاناز 11 

حکمتدرقلبخودبزرگبینستمگرزورمندماندگارنمیشود. 12 

کرد. لقمانحکیمپندهایارزشمندیبهپسرشتقدیم 13 

کارهامیانهترینآنهااست. بهترین 14 

وآخرت،بهتروماندگارتراست. 15 

کارزشتوناپسندبازدار.  کارنیكدستوربدهواز وبه 16 

بزرگترینعیبآناستکهآنچهمانندشدرتوستراعیببشماری. 17 

کمیشوند. کنندشایستگانهلا هرگاهفرومایگانفرمانروایی 18 

بهترینآراستگیمردآرامشبههمراهایماناست. 19 

کاربشتاب. بهسویبهترین 20 

کهعیبهایمانرابهماهدیهکند. بهترینبرادرانکسیاست 21 

هرکسشهوتشبرعقلشچیرهشودپساوازچارپایانبدتراست. 22 

گاهتراست. کهازراهشگمراهشد،آ هماناپروردگارتبهکسی 23 

کهآننیکوتریناست،گفتوگوکن. بابرادرانباایمانتبا]روشی[ 24 

کارخانهبهچاپخانهرسیدم. پسازتعطیلی 25 

قیمتآنشلوارهابراساسجنسهافرقمیکند. 26 

آنمغازۀهمکارماستواوهمچنینصاحبورزشگاهاست. 27 

لباسهاراقراردادم. ترازوسنگینترینچیزاز در 28 

کردند. اوعیبجویی اخلاقدوستمبدشدهنگامیکهدیگراناز 29 

نزد ورزش به توجه - جوانان« باب:
َ

»الشّ / ورزش« »الرّیاضَة: 2 30 

کارهایمهماست.  جواناناز

مُ:میآموزد«/»الِاقتِصاد:صرفهجویی«- »الفُنون:هنرها«/»تُعَلِّ 1 31 

اینهنرهایجدیدصرفهجوییدرزندگیرابهمامیآموزد.

راذِل:فرومایگان«-
َ
»الشّاتِم:دشنامگو«/»مُخْتال:خودپسند«/»الأ 3 32 

آنمرددشنامگو،خودپسندواوازفرومایگاناست.

مْت:سکوت«- رضیٰ:خشنودنکرد«/»الحِلْم:بردباری«/»الصَّ
َ
»ماأ 2 33 

مؤمنپروردگارشرابا)چیزی(مانندبردباریخشنودنکردوشیطان
رابا)چیزی(مانندسکوتخشمگیننکرد.

ب: قَرُّ »التَّ / شایستگان« فاضِل:
َ
»الأ / سختیها« دائِد:

َ
»الشّ 3 34 

ازشایستگان رادرسختیهاشناختموآنها نزدیکی«-همکارانم
هستندونزدیکیبهآنهابرمنواجباست.

»مَرحاً: / صورت« روی، »خَدّ: / برنگردان« تکبّر با ر: »لاتُصَعِّ 1 35 

شادمانهوبانازوخودپسندی«-باتکبّررویتراازمردمبرنگردانو
درزمینشادمانهوبانازوخودپسندیراهنرو.

/ بود« داده دشنام : سَبَّ قَد »]کانَ[ / همسایگان« »الجیران: 1 36 

کلمهها زشتترین به را همسایگان از یکی - زشتترین« نکَر:
َ
»أ

دشنامدادهبود.
صاحب از - چاپخانه« بَعَة:

ْ
»المَط / شده« پرسیده »سُئِلَ: 1 37 

کتابهایتاریخیکیست؟ چاپخانهپرسیدهشد:فروشندۀ
لفاً:هفتادوپنجهزار«-

َ
سعار:قیمتها«/»خَمْسَةٍوَسَبعینَأ

َ
»الأ 1 38 

گراناستازهفتادوپنجهزارشروعمیشود. قیمتها
»تَخْفیض:تخفیف«/»المَتْجَر:مغازه«-مشتریدرمغازهتخفیف 2 39 

قیمتراخواست.
کسی »العُجْب:خودپسندی«/»یَعیبُ:عیبمیگیرد«-مریماز 2 40 

کهازخودپسندیپرهیزنمیکندوهمیشهازدیگرانعیبمیگیرد،
کرد. دوری

ازهزار بهتر لف:هزار«/»شَهْر:ماه«-شبقدر
َ
»أ بهتر«/ »خَیرٌ: 1 41 

ماهاست.
صْفَر:زرد«-از

َ
»السّوق:بازار«/»فَساتین:پیراهنهایزنانه«/»الأ 1 42 

بزرگپیراهنهایزنانهبهرنگزردخریدم. بازار
کلمهدیگرنامحیوانهستند. چهار 3 43 

گزینهها رسی بر

 2(سگ   1(روباه
3(شادمانهوبانازوخودپسندی

5(گرگ  4(خر
کلمهدیگراسمتفضیلاند. سه 2 44 

گزینهها رسی بر

2(سفید  1(محبوبتر،محبوبترین
 گرانترین گرانتر، )4  3(کمتر،کمترین

کلمهدیگربرشغلدلالتدارند. سه 3 45 

گزینهها رسی بر

  2(کشاورز   1(فروشنده
  4(پرستار  3(باارزش



| پاسخ های تشریحی |

185

کلمهدیگراسمتفضیلاند. سه 4 46 

گزینهها رسی بر

 1(سنگینتر،سنگینترین
 2(شنواتر،شنواترین

 3(بهتر)نیکوتر(،بهترین)نیکوترین(
4(ماهها

کلمۀدیگربررنگدلالتدارند. سه 3 47 

گزینهها رسی بر

2(آبی   1(زرد
4(سفید  3(بیشتر،بیشترین

کلمۀدیگراسمتفضیلاند. سه 3 48 

گزینهها رسی بر

2(زیباتر،زیباترین  1(نیکوتر،نیکوترین
4(شایستهتر،شایستهترین  3(قرمز

کلماتدیگربررنگدلالتدارند. 1 49 

گزینهها رسی بر

2(سیاه،مشکی  گرامیترین گرامیتر، )1
 4(زرد  3(سفید

کلماتدیگربراسممکاندلالتدارند. 3 50 

گزینهها رسی بر

2(چاپخانه  کارخانه )1
کتابخانه )4  3(معلّم

کلمۀدیگراسممکاناند. سه 2 51 

گزینهها رسی بر

2(مبلغ  1(ورزشگاه
4(مغازه  3(آشپزخانه

کلمۀدیگربرلباسدلالتدارند. سه 1 52 

گزینهها رسی بر

2(پیراهنهایزنانه  1(ترازو
4(پیراهن   3(شلوار

کلمهدریکردیفمعناییاند. هرسه 3 53 

گزینهها رسی بر

2(فروشنده   1(بازار
 4(خریدار  3(گفتوگو

کلمۀدیگراسممکانهستند. سه 2 54 

گزینهها رسی بر

2(آرامش  1(ایستگاه
4(مدرسه  3(خانه

قطعاًخداوندهرخودپسندفخرفروشیرادوستندارد. مُخْتالٍ 55 

آنمرددشنامگوازبدترینمردمدرروستااست. الشّاتِم 56 

معلّمصورتمعشوقرابهماهتشبیهکردهاست. هَ شَبَّ 57 

مصرفبرقدرفصلتابستان،بسیاربود. الکَهْرَباء 58 

کوههاشنیدیموآناززشتترین صدایخرانراازپشت الحِمار 59 

صداهاست.
کهازراهشگمراهشد. گاهتراستبهکسی قطعاًپروردگارمآ 

َ
ضَلّ 60 

برای مشهد بازار  در مکانها بهترین از علی غذاخوری  عَم
ْ
مَط 61 

خوردنغذاست.
خانمزائرازفروشندۀپیرانهایزنانه،تخفیفقیمت خْفیض التَّ 62 

راخواست.
کنون ا و است سنگین ماشینهای ایستگاههای این  مَواقِف 63 

خالیازهرخودروییاست.
]راه[حلالاست. کارهابهدستآوردناز برترین 1 64 

گزینهها رسی بر

 3(زشتترین  2(بدترین  1(برترین
کهدانشمردمرابهدانش کسیاست گاهترین(مردم داناترین)آ 1 65 

خودبیفزاید.
گزینهها رسی بر

 3(خواهددانست  2(میداند  1(داناترین
هماناترازووسیلهایبرایشناختوزناشیااست. 3 66 

گزینهها رسی بر

3(ترازو  2(چراغ  کلید )1
کهمادرمسابقهبرهمکلاسیهایمانچیرهگشتیم. بهدرستی 3 67 

گزینهها رسی بر

3(چیرهگشتیم  2(هدیهدادیم  کردیم 1(عمر
را ومهارتهایجدید آموختندانشهایسودمند اینجوانان 1 68 

دوستدارند.
گزینهها رسی بر

 3(ورزش  2(هنرها  1(آموختن
مصرفآبدرفصلتابستانبیشترازفصلهایدیگراست. 2 69 

گزینهها رسی بر

 3(برق  2(مصرف  1(صرفهجویی
چهرهکودکزیبابودومانندشندیدهبودم. 2 70 

گزینهها رسی بر

 3(ستون  2(چهره  1(ماه
کنیم. کارهایزشتدوری  بایداز 1 71 

گزینهها رسی بر

3(شایسته  2(نیکو  1(زشت
بزرگلباسهاییبرایبرادرکوچکمخریدم. بازار از 3 72 

گزینهها رسی بر

 3(بازار  2(بالاتر  1(میانهرو
شلواریارزانترازآنمغازهخریدم. 1 73 

گزینهها رسی بر

3(ورزشگاه  2(رستوران  1(مغازه
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ارتباط همکارمخودشراعذابدادزیرااوصاحباخلاقیبددر 3 74 

بادیگراناست.
گزینهها رسی بر

کرد-ارزان 1(خوبی
کرد-بزرگ 2(بد

3(عذابداد-بد
به مغازه صاحب و دارند فرق جنسها اساس بر لباسها این 3 75 

مشتریتخفیفنمیدهد.
گزینهها رسی بر

1(تخفیفدادن-شلوارها
2(قیمتها-فروشنده

3(جنسها-مغازه
جاییاستکهخانمهادرآنبرایخانوادهشان،غذاهاراآمادهمیکنند. 2 76 

گزینهها رسی بر

3(چاپخانه  2(آشپزخانه  1(غذاخوری
کفهداردبرایشناختوزناشیاء. کهدو وسیلهای 1 77 

گزینهها رسی بر

3(مصرف  2(ورزشگاه  1(ترازو
گرفتهمیشود.  کار بریوسوارشدن،به کهبرایبار حیوانیاست 1 78 

گزینهها رسی بر

 3(روباه  گرگ )2  1(خر
کهبرایکسیبراوحقّینمیبیند. اوکسیاست 3 79 

گزینهها رسی بر

 1(خودپسند
 2(ستمکارزورمند

3(خودرأی
کارهایموردقبول.  از 3 80 

گزینهها رسی بر

 1(خودپسندی
 2(دشناممردم

]راه[حلال 3(بهدستآوردناز
کههرگزبهخودشافتخارنمیکند. انسانی 2 81 

گزینهها رسی بر

 3(فخرفروش  2(فروتن  1(خوارشده
بدترینمردم............... 2 82 

گزینهها رسی بر

3(خودپسند  2(دورو  1(صرفهجو
بهترینآراستگیبرایمرداستوخداوندآنرابرقلبرسولشوبر 2 83 

کردهاست. مؤمناننازل
3(خودپسندی  2(آرامش  1(خوشاخلاقی

کاربدوزشت ب( کارزشتوناپسند  84 

الف(عضویاستدرصورت گونه،چهره 85 

بریوسوارشدنبهکارگرفتهمیشود. د(حیوانیاستکهبرایبار خر 86 

ه(دوریازخودبزرگبینی فروتنی 87 

کهبسیاربهخودشافتخارمیکند. ج(انسانی خودپسند 88 

و(اوبدترینمردماست. دورو 89 

کتابخانههادرجنوبایراناست. بزرگترین ز(از  جندیشاپور 90 

»قطعاًخداوندهرخودپسندفخرفروشیرادوستندارد.« 91 

مُختال)خودپسند( مُتَواضِع)فروتن(
در را او نیز شایسته فروشندۀ و کرد ترک را دوستش فرومایه مرد 92 

کرد. مغازهاشرها
کرد( کرد،ترک تَرَكَ)رها الف(دَعا

فْضَل)برتر(
َ
الأ رذَل)پستتر،فرومایه(

َ
ب(الأ

کوچکترمخواست سورۀبقرهبزرگترینسورهدرقرآناستوبرادر 93 

کندوازمنیاریخواست. آنراحفظ
لَب)خواست(

َ
ط الف(أرادَ

کْبَر)بزرگتر(
َ
أ صْغَر)کوچکتر(

َ
ب(الأ

سکوتطلاستوسخنگفتننقرهاستوخودپسندیازاخلاقهای 94 

بدوزشتاست.
القَبیحَة)بد،زشت( ئة یَّ الف(السَّ

الکَلام)سخنگفتن( مْت)خاموشی( ب(الصَّ
لطفاًبهمنشلواریسفیدوپیراهنیمشکیبدهوپدرمرنگیدیگر 95 

خواستوکودکمآنرنگآبیراخواست.
لَب)خواست(

َ
ط رادَ

َ
الف(أ

سْوَد)مشکی(
َ
أ بیَض)سفید(

َ
ب(أ

کنوبهمابردباری وبهمارحم پروردگارمشرقومغرب،مارابیامرز 96 

وصبردرسختیهاعطافرما.
الصّبر)بردباری،صبر( الف(الحِلْم

المَغْرِب)مغرب( ب(المَشْرِق)مشرق(
بهترینبرادرانمنکسیاستکهعیبهایمرابهمنهدیهدهدوبه 97 

کارزشتبدهد.  مناخلاقینیکوبهدوراز
عْطیٰ)هدیهداد،بخشید(

َ
أ هْدیٰ

َ
الف(أ

ئ)بد( یَّ السَّ ب(حَسَناً)خوب،نیکو(
ایفرزندم،بهسویبهترینکاربشتابودربهدستآوردنفضیلتها 98 

شتابکنوازبدترینمردمدوریکن.
لْ)بشتاب( عَجَّ  الف(حَيَّ

شَرّ)بدترین( ب(خَیْر)بهترین(
بهترین نیکوترین 99 

خوبی،نیک زشت،بد 100 

زیبا زشت 101 

بیشتر کمتر 102 

کوچکتر بزرگتر 103 

شایستگان فرومایگان 104 
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ماضی ساده 1بسته

لت می کند.  گذشته دلا کاری یا روی دادن حالتی در زمان  که بر انجام دادن   فعلی است 

 کَتَبَ )نوشت(، رَجَعوا )بازگشتند( و ... .

 برای تشخیص فعل ماضی و شناختِ آسان آن بهتر است به شناسه هایی که در آخر فعل می آید 

بنابراین به جدول  کنید،  را در صیغۀ مناسب خود، ترجمه  با شناخت آن ها فعل  تا  کنید  توجّه 

کنید. زیر خوب دقت 

ترجمهضمیرشناسهفعل ماضی

نا )من(تُجَلَسْتُ
َ
نشستَمأ

نْتَ )تو(تَجَلَسْتَ
َ
أ

نشستی
نْتِ )تو(تِجَلَسْتِ

َ
أ

نشستیمنَحْنُ )ما(ناجَلَسْنا

نْتُما )شما( تُماجَلَسْتُما
َ
أ

نشستید نْتُم )شما(تُمجَلَسْتُم
َ
أ

نْتُنَّ )شما(تُنَّجَلَسْتُنَّ
َ
أ

هُما )آن ها(اجَلَسا

نشستند
هُما )آن ها(اجَلَسَتا

هُم )آن ها(وجَلَسوا

هُنَّ )آن ها(نَجَلَسْنَ

 بــرای ضمیــر »هُــوَ: او« فعــل ماضــی بــدون شناســه )جَلَــسَ: نشســت( و بــرای ضمیــر »هــيَ: او«
حرف »تْ« نشــانۀ مؤنّث بودن فعل اســت. )جَلَسَــتْ: نشســت(

ترجمۀ  بخش  به  نمره  دو  عزیزان،  شما  عربی  نهایی  امتحانات  بودجه بندی  بخش  در  می دانید  که  همان طور 

انواع فعل اختصاص یافته است؛ بنابراین باید با انواع آن و ترجمه هریک آشنا شوید. 

در این قسمت همۀ نکات مربوط به ترجمۀ فعل را در 15 بسته همراه با نمونه سؤالات امتحانی آورده ایم. 

1بسته های آموزشی
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 ترَجِم الأفَعالَ التاّلیةَ:

)خرداد 1402(.   أنَفْقِوا�ممِّا�رزَقَنْاکمُ.�

أنَا�قرَأَتُْ�درَسي.�.  

)قم خرداد 98(.   َّاً.��� َّصَلوا�باِلأسُْتاذِ�هاتفِی فاَت

َّنا�آمَناّ ...﴾.   ﴿ربَ

َّمَ�باِلقلَمَِ﴾.   َّذي�علَ ﴿ال

شاركَ�زمَُلائي�في�المُباراةِ..  

عصََفتَْ�ریاحٌ�شَدیدَةٌ..  

لا�تحُدَِّثِ�الناّسَ�بکِلُِّ�ما�سَمعِتَْ�بهِِ..  

أکَلَتْمُ�تمَرْي�وَ�عصََیتْمُ�أمَرْي..  

قالَ�زرَعٌْ�زرَعَهَ�صاحِبهُ..   

کتَبََ�اللهُ�لهَُ�منَِ�الأجَرِْ..   

خیَرُْ�الکلَامِ�ما�قلََّ�و�دلََّ..   

﴿...�لکِیلا�تحَزْنَوا�علَیَ�ما�فاتکَمُ�...﴾.   

﴿...�ولکِن�قولوا�أسَْلمَنْا﴾.   

 ضَعْ في الفرِاغ فعلاً منُاسباً:

َّةِ..    نحَنُْ�.....................�إلی�بلَدَِ�آلمانیاّ�للِدِّراساتِ�العلِمْی

 1( سافرَنْا  2( سافرَوا  3( سافرَتمُ

.....................�الطاّلبِةَُ�ذکِریاتِ�أیَاّمَ�صِغرَهِا..   

َّر  3( تذَکَ َّرتَِ   2( تذَکَ َّرتَْ   1( تذَکَ

ِّمُ�الأوَراقَ�بیَنَ�تلَامیذهِِ..    .....................�المُعلَ

َّعَ  3( وزَ َّعتَْ   2( وزَ َّعتِْ   1( وزَ

ُّها�الطُّلّابُ؟.    هَل�.....................�هاتفِیاًّ�باِلأسُتاذِ�أیَ

َّصَلنَْ  3( اتِ َّصَلتْمُ   2( اتِ َّصَلوا   1( اتِ

في�الأسُْبوعِ�الماضي�..............�لِامِتْحِاناتهِمِا�وَ�طلَبَتَا�تأَجیلَ�الامِتحِانِ..   

 3( حَضَرتَا  2( حَضَرا   1( حَضَرتْمُا 
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عربی2
انسانی

روزی دادیم .  
خواندم.  
تماس گرفتند .  
ایمان آوردیم.  
یاد داد .  
شرکت کرد.  
وزید .  
شنیدی.  
خوردید − سرپیچی کردید .  
گفت − کاشت.   
نوشت .   
کم باشد − گویا باشد.   
از دست رفت .   
اسلام آوردیم.   
گزینۀ )1(: سافرَنْا؛ با توجهّ به ضمیر »نحَنُْ« که بر متکلمّ مع الغیر دلالت دارد، فعل نیز .   

در همین صیغه می آید.
ترجمۀ عبارت: ما برای پژوهش های علمی به کشور آلمان سفر کردیم.

َّرتَِ؛ »الطاّلبِةَُ« مفرد مؤنثّ است و ضمیر »ها« در کلمۀ »صِغرَها« بر مؤنثّ .    گزینۀ )2(: تذَکَ
َّرتَْ(. )دقت کنین حرف  غایب دلالت دارد؛ بنابراین فعل به صورت مفرد مؤنثّ غایب می آید )تذَکَ
رَت« به خاطر رسیدن به حرف ساکن »الطّالبة«، جهت سهولت تلفظ »کسره« گرفته است.(  

َّ
ک

َ
ذ

َ
»تْ« در فعل »ت

ترجمۀ عبارت: دانش آموز خاطرات روزهای خردسالی اش را به یاد آورد.

ِّمُ« مفرد مذکرّ است و فعل نیز به صورت مفرد مذکرّ صحیح است. .    َّعَ؛ »المعُلَ گزینۀ )3(: وزَ
ترجمۀ عبارت: معلمّ برگه ها را میان دانش آموزان پخش کرد.

ُّلّاب« که بر جمع مذکرّ مخاطب دلالت دارد، .    ُّها الط َّصَلتْمُ؛ با توجهّ به »أیَ گزینۀ )2(: اتِ
فعل نیز در همین صیغه مناسب جای خالی است. 

ترجمۀ عبارت: ای دانش آموزان، آیا با استاد تماس تلفنی گرفتید؟

گزینۀ )3(: حَضَرتَا؛ با توجهّ به ضمیر غایب »همُا« و نیز فعل »طلَبَتَا« که بر مثنای مؤنثّ .   
غایب دلالت دارد، فعل اولّ نیز در همین صیغه می آید. 

ترجمــۀ عبــارت: در هفتــۀ گذشــته بــرای امتحانــات خــود حاضــر شــدند و بــه تأخیــر انداختــن 

امتحــان را خواســتند.
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ماضی منفی 2بسته

 فعل ماضی با حرف »ما« منفی می شود.

منفی ما رَجَعَ )بازنگشت(  رَجَعَ )بازگشت( 

منفی ما  ماضی  ماضی 

ع نیز با آمدن حرف »لَم« بر سر آن ماضی منفی ترجمه می شود.  فعل مضار

لَم + یَذْهَبُ  لَم یَذْهَبْ )نرفت(  
منفی ع  ماضی  مضار م  فعل 

َ
ل

که دو حرف »لَمْ« و »لِمَ« را با هم اشتباه نگیرید، »لَمْ« وقتی قبل از فعل   توجه داشته باشید 
ع بیاید معنای آن را به ماضی منفی تبدیل می کند، ولی »لِمَ« مخفّف »لِماذا« به معنای »چرا،  مضار

برای چه« کلمۀ پرسشی است.

عَلونَ؟ 
ْ

که انجام نمی دهید؟لِمَ تَقولونَ ما لاتَف چرا می گویید آن چه را 

مْ تُؤمِنوا ...﴾
َ
ل ل

ُ
بگو ایمان نیاوردید.﴿... ق

تُم بِواجباتِکُم؟  
ْ

چرا به تکالیفتان عمل نکردید؟لِمَ ما عَمِل

ماضی منفی

 ترَجِم الأفَعالَ التاّلیةَ:
)شهریور 1402(.   َّعَ�علَیَهْمِ�أوَرْاقَ�الامِتحِانِ.� ما�وزَ

)شهریور 1402(.   لمَْ�ینَجَْحْ�بلَْ�خسَِرَ.�

)خرداد 1402(.   ﴿...�أَ�لمَ�یعَلْمَوا�أنََّ�اللهَ�یبَسُْطُ�الرِّزقَْ﴾ 

َّةِ.�.   فرْةَِ�العلِمْی َّلامیذُ�ما�رجَعَوا�منَِ�السَّ الت

)خراسان رضوی و تهران خرداد 1401(.   لمَْ�یکَتْبُْ�فیه�شَیئاً.�

)یزد خرداد 1401(.   إخوْتَي�لمَْ�یرَجِْعوا. 

)استان مرکزی خرداد 1400(.   لمَْ�یؤُمنِوا�باِللهِّٰ.�

)اردبیل خرداد 1400(.   نتیَنِْ�الماضیتینِ.� أنَا�لمَْ�أسُافرِْ�في�السَّ

ما�رأَیَتُْ�جیراني�مُنذُْ�یوَمِ�الاثِنْیَنِْ..  

وَ�ما�قلُتُْ�کلمةً..   

﴿... لمَْ�یلَدِْ�وَ�لمَْ�یوُلدَ﴾.   

)خرداد 1402(.    َّهُ�بمِثلِ�الحِلمِْ.� ما�أرَضیٰ�المُؤمنُِ�ربَ
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عربی2
انسانی

َّعَ )ماضی منفی((.   َّعَ  ماوزَ پخش نکرد )ما + وزَ
موفقّ نشد )لمَْ + ینَجَْحُ  لمَْ ینَجَْحْ )معادل ماضی منفی((.  
ندانستند )لمَ + یعَلْمَونَ  لمَْ یعَلْمَوا )معادل ماضی منفی((.  
بازنگشتند )ما + رجََعوا  ما رجََعوا )ماضی منفی((.  
ننوشت )لمَْ + یکَتْبُُ  لمَْ یکَتْبُْ )معادل ماضی منفی((.  
بازنگشتند )لمَْ + یرَجِعونَ  لمَْ یرَجِعوا )معادل ماضی منفی((.  
ایمان نیاوردند )لمَْ + یؤُمنِونَ  لمَْ یؤُمنِوا )معادل ماضی منفی((.  
سفر نکردم )لمَْ + أسُافرُِ  لمَْ أسُافرِ )معادل ماضی منفی((.  
ندیدم )ما + رأَیَتُْ  ما رأَیَتُْ )ماضی منفی((.  
نگفتم )ما + قلُتُْ  ما قلُتُْ )ماضی منفی((.   
نزاد )لمَْ + یلَدُِ  لمَْ یلَدِْ )معادل ماضی منفی((.   
خشنود کرد )ما + أرَضیٰ  ما أرَضیٰ )ماضی منفی((.   

ماضی نقلی 3بسته

باقی مانده است. زمان حال  تا  آن  اثر  و  آغاز شده  گذشته  زمان  که در  گفته می شود  به فعلی   

کلمۀ »قَد« به ابتدای فعل  که در آن   برای ساخت فعل ماضی نقلی از فرمولی استفاده می کنیم 

ماضی اضافه می شود.

 قَد + ذَهَبَ ماضی نقلی قَد ذَهَبَ

نقلی د  ماضی  ماضی 
َ

ق

ــد(  ــد، ان ــم، ای م، ای، اســت، ای ــه + شناســه )اَ ــا فرمــول »ماضــی ســاده + ـ ــی ب  فعــل ماضــی نقل
می شــود. ترجمــه 

 قَد عَلِمَ  دانسته است / قَد عَلِمْتُ  دانسته ام

ع ساخته می شود.  فعل ماضی نقلی منفی با آمدن حرف »لَم« بر سر فعل مضار

ــم + فعــل مضــارع« می تونــه هــم ماضــی منفــی ترجمــه بشــه و هــم 
َ
)پــس یادتــون باشــه ترکیــب »ل

ماضــی نقلــی منفی(

ترجمه
1 ندانستند )ماضی منفی( 

2 ندانسته اند )ماضی نقلی منفی(
 لَم یَعْلَموا 
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 ترَجِم الأفَعالَ التاّلیةَ:

)خرداد 1402(.   َّوحِْ.� قدَ�کتُبَِ�علَیَ�الل

)یزد خرداد 1401(.   َّةِ.� ُّغةَِ�الفارسی قدَ�ازِدْادَ�نفُوذُ�الل

)رشت خرداد 1400(.   قدَ�أحَسَْنَ�المُؤمنُِ.�

)کرمان خرداد 1400 - تهران خرداد 98(.   َّنَ�العْلُمَاء�أبعادَ�هذا�التأّثیرِ.� قدَ�بیَ

)اردبیل خرداد 1400(.   ُّلّابُ�قدَ�جَعلَوا�کتِابهَمُ�علَیَ�الأرَضِْ.� الط

)بجنورد خرداد 1400(.   َّرتَْ�أصَْواتهُا�وَ�أوزانهُا.� فقَدَ�تغَیَ

قدَ�تبَادلَتْمُ�هذهِِ�المُفرْدَاتِ�بلِغُةٍَ�أخُرْیٰ..  

ُّلّابِ..   قدَ�اسِْترَجَعنْا�الکتُبَُ�منِ�الط

َّةُ..   قدَ�انکْسََرتِ�الجسُورُ�الخشََبی

َّةِ..    ُّصوصِ�العرَبَی ِّمُ�اسُلوبَ�القرَاءةَِ�الن َّمَنا�المُعلَ قدَ�علَ

َّةٌ..    قدَ�نقُلِتَْ�ألفْاظٌ�فارسی

نوشته شده است )قدَ + کتُبَِ  ماضی نقلی(.  

افزایش یافته است )قدَ + ازدادتَْ  ماضی نقلی(.  

نیکی کرده است )قدَ + أحَسَْنَ  ماضی نقلی(.  

َّنَ  ماضی نقلی(.   آشکار کرده است )قدَ + بیَ

قرار داده اند )قدَ + جَعلَوا  ماضی نقلی(.  

َّرتْ  ماضی نقلی(.   تغییر کرده است )قدَ + تغَیَ

عوض کرده اید )قدَ + تبَادلَتْمُ  ماضی نقلی(.  

پس گرفته ایم )قدَ + اسِْترَجَْعنْا  ماضی نقلی(.  

شکسته اند )قدَ + انِکْسََرت  ماضی نقلی(.  

َّمَـ  ماضی نقلی(.    یاد داده است )قدَ + علَ

انتقال یافته است )قدَ + نقُلِتَْ  ماضی نقلی(.   




